Ubungssiitze zum Acl

1. Helvetii ad eas res conficiendas biennium sibi satis esse putaverunt.

2. Orgetorix se suis copiis Helvetiis regnum totius Galliae conciliaturum confirmavit.

3. ubi Helvetii se ad eam rem paratos esse arbitrati sunt, oppida sua incenderunt.

4. Caesar Labienum cum equitatu hostes persequi iubet.

5. Caesari cum nuntiatum esset Helvetios per provinciam iter facere conari, in Galliam
ulteriorem contendit.

6. ubi Helvetii Caesarem cum exercitu advenisse certiores facti sunt, legatos ad eum
miserunt.

7. Caesar L. Cassium consulem occisum exercitumque ab Helvetiis pulsum esse

memoria tenebat.

8. Caesar negat se Helvetiis facultatem itineris per provinciam faciendi dare posse et, si
vim faciant, se eos prohibiturum ostendit.

9. eodem tempore Ambarri Caesarem certiorem faciunt sese depopulatis agris non
facile ab oppidis vim hostium prohibere posse.

10. quibus rebus adductus Caesar non exspectandum sibi statuit, dum omnibus fortunis

sociorum consumptis in Santonos Helvetii pervenirent.

11. ubi per exploratores Caesar certior factus est tres iam partes copiarum Helvetios id
flumen traduxisse, quartam vero partem citra flumen Ararim reliquam esse, de tertia
vigilia cum legionibus tribus e castris profectus ad eam partem pervenit, quae nondum
flumen transierat.

12. exploratores Caesarem certiorem fecerunt montem, quem a Labieno occupari
voluisset, ab hostibus teneri: id se a Gallicis armis atque insignibus cognovisse.

13. postero die per exploratores Caesar cognovit et montem ab suis teneri et Helvetios
castra movisse.

14. Caesar Helvetios in fines suos, unde erant profecti, reverti iussit.

15. locutus est Diviciacus Haeduus: Galliae totius factiones esse duas: harum alterius

principatum tenere Haeduos, alterius Arvernos. hi cum tantopere de potentatu inter se

multos annos contenderent, factum esse, ut ab Arvernis Sequanisque Germani mercede

biennium — (ein Zeitraum von ) 2 Jahre

conciliare - verschaffen

Gallia ulterior — das jenseitige Gallien
(jenseits der Alpen)

memoria tenere -—
halten=) sich erinnern

(in Erinnerung

negare — verneinen, sagen, dass nicht

Ambarri — A., gallischer Stamm

dum + Konj. — bis (erst); fortunae,
arum — Besitz, Giiter

socius - Bundesgenosse

nondum (Adverb) — noch nicht

mons, ntis m. — Berg

von velle — wollen; insignia, ium n. -
Abzeichen

castra movere — (das Lager bewegen=)
weiterziehen

re|verti - zuriickkehren

loqui, locutus sum — sprechen; factio,
onis f. — Partei

tantopere (Adverb) — so sehr;
potentatus, s m. — Vorherrschaft
merces, edis f. — Sold

arcessere — herbeiholen



arcesserentur. horum primo circiter milia xv Rhenum transisse.

16. animadvertit Caesar unos ex omnibus Sequanos nihil earum rerum facere, quas o
ceteri, orum m. — die Ubrigen, alle;

. . . . . . tristis, e — traurig; capite demisso —
ceteri facerent, sed tristes capite demisso terram intueri. gesenkten Hauptes; in|tueri — auf etwas
blicken




